
רוני סומק שריטה במרפק השירה



פתיחה: מאי 2014

© 2014, המוזיאון לאמנות ישראלית, רמת-גן )ע”ר( ע”ש חנן רוזן 

The Museum is supported by the Israel Ministry of Culture & Sport – by Ramat-Gan Municipalityהמוזיאון נתמך על ידי משרד התרבות והספורט ועיריית רמת גן

© 2014 The Chanan Rozen Museum of Israeli Art, Ramat-Gan 

Museum
Chief Curator & Director: Meir Ahronson
Administrative Director: Zion Kubani
Director’s Assistant: Tammy Trister
Education Department: Keren Dalah
Administration: Ronit Shirion

Exhibition
Curator: Meir Aharonson
Construction: Mazor Siman-Tov

Catalogue
Catalogue Design & Production: Roitman Design
Printing: AR Print

Thanks to
Hennie Jetzes for accompanying me through this journey

Ronny Someck Hall of Fame רוני סומק שריטה במרפק השירה

מוזיאון
אוצר ראשי ומנהל אמנותי: מאיר אהרונסון

מנהל אדמיניסטרטיבי: ציון קובאני 
ע’ למנהל אמנותי: תמי טריסטר

מנהלת מח' הדרכה: קרן דלח 
מנהלה: רונית שריון

תערוכה
אוצר: מאיר אהרונסון
הקמה: מזור סימנטוב

קטלוג
עיצוב והפקה: סטודיו צביקה רויטמן

הדפסה: ע.ר. הדפסות

תודה להני חצס שליוה אותי במסע הזה

Exhibition opening: May 2014



3



4



5

תמונה קבוצתית עם חברים
מאיר אהרונסון – ערב פסח 2014

שוב. 

תערוכה של ציורים של רוני סומק במוזיאון לאמנות ישראלית ברמת גן. 

שוב, כי רוני הוא משורר העוסק בשירתו ובאמנות הציור. 

שוב, כי הציורים טובים. שוב כי רוני עובד כל העת ואינו נרגע לרגע. 

שוב, כי אני אוהב את העבודות ואת המשורר. 

שוב, כי המחווה הזו של ציורי משוררים המשובצים בשירים זו כמעט 

המושלמות של התרבות. 

שוב, כי השירה והציור חד הם. 

שוב, כי רק המילים המדודות מתאימות לקו וכתם מדויקים. 

שוב, כי המוזיאון מנסה בכל כוחו להביא בפני הצופה לא רק ציור אלא 

גם תרבות.

קבוצת העבודות של רוני סומק מביאה בשערי המוזיאון את 

הפורטרטים של מיטב המשוררים. משוררים שגם אם אינם חיים יותר 

יצירתם ומילותיהם ממשיכות לחיות ולהחיות. במעיין תמונה קבוצתית 

שבה מופיעים המשוררים שהם בני שיחו של רוני סומק נעמדו 

הגדולים שבהם בשורה אחת והתקבצו כמו מנהיגי מדינות בועידה 

חשובה ל-“פוטואופ” המתבקש. אבל כאן התמונה הקבוצתית היא יותר 

מתמונה קבוצתית. היא אמירה המחברת את השם לכאן. את החיים 

למתים. את השירה לציור ואת רוני סומק למוזיאון.

שווה.
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William Shakespeare / ויליאם שקספיר
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שריטה במרפק השירה

יֵשׁ מְשׁוֹרְרִים שֶׁהֵם רוֹפְאֵי עֵינַיִם

הַמְּטַפְטְפִים טִפּוֹת לְהַרְחָבַת אִישׁוֹן הַשַׁמַיִם וְנוֹצָה

סוֹף הַשּׁוּרָה. צוּעָה נִלְכֶּדֶת  בְּ נוֹשֶׁרֶת מִבֶּטֶן צִפּוֹר פְּ

יֵשׁ מְשׁוֹרְרִים שֶׁהֵם  אוֹרְתּוֹפֶּדִים

דְרָה וְאֶצְבָּעָם, הַמְּפָרְקִים לַצִּפּוֹר אֶת עַמּוּד הַשִּׁ

כְּמוֹ גַּנָּב, מְטַפֶּסֶת  עַל מַרְזֵב  הַחֻלְיוֹת

שֶׁבְּקִיר הַגַּב.

יֵשׁ מְשׁוֹרְרִים שְׁהֵם רוֹפְאֵי אֱלִיל הַמְּחַפְּשִׂים 

מִלָּה שֶׁתְּגַמֵּד אֶת קוֹלוֹת הַצִּפּוֹרִים

לְסוֹלוֹ חָלִיל.

יֵשׁ מְשׁוֹרְרִים שְׁהֵם רוֹפְאֵי שִׁנַּיִם

פָתַיִם. וְהַמִּלָּה הַזּאֹת נוֹגֶסֶת לָהֶם  בַּשְּׂ

חְבֹּשֶׁת יֵשׁ מְשׁוֹרְרִים שֶׁהֵם תָּמִיד תַּ

וְהַמִּלִּים הֵן אַנְטִיבְּיוֹטִיקָה הַנִּמְרַחַת מִּתַּחְתָּהּ

כְּצִפּוֹרֵי מֶטָפוֹרָה עַל שְׂרִיטַת הַנֵּצַח 

בְּמַרְפֵּק הַשִׁירָה.

)מתוך:"המתופף של המהפכה"(
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 John  Keats / ג'ון קיטס
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ג'ון קיטס.הבית בהמפסטד

מִישֶׁהִי מִתְעַכֶּבֶת לְיַד מִטַּת הַמְּשׁוֹרֵר

כְּמוֹ הָיְתָה אֲהוּבָתוֹ בְּגִלְגּוּל קוֹדֵם.

רֵיחַ סְדִינִים מְגֹהָץ בָּאֲוִיר

וְהַתַּלְתַּלִּים בְּקֻפְסַת הַזְכוּכִית הַמּוּזֵאוֹנִית

הֹב שֶׁלָּהּ. הֵם מֵהַצָּ

בוֹרָה עַל עֵץ תּוּת מֵהַחַלּוֹן אֲנִי רוֹאֶה דְּ

רוֹשֶׁמֶת שׁוּרַת עֹקֶץ לְרוֹמַנְטִיקָה.

)מתוך:"גן עדן לאורז"(
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Percy Bysshe Shelley / ‏שלי פרסי ביש 



11

John Donne / ג׳ון דון
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Walt Whitman / וולט ויטמן



13

Oscar Wilde / אוסקר ויילד
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Edgar Allan Poe / אדגר אלן פו
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Ezra Pound / עזרא פאונד
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T.S. Eliot / ט.ס. אליוט
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Allen Ginsberg / אלן גינסברג
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Henry Charles Bukowski / צ׳ארלס בוקובסקי
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Richrad Brautigan / ריצ׳ארד בראוטיגן
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Ted Hughes / טד יוז
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William Butler Yeats / ויליאם בטלר ייטס
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Seamus Heaney / שיימוס הייני
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Charles Pierre Baudelaire / שארל בודלר
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Max Jacob / מקס ז׳קוב
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שיעור ראשון בקורס לשירה מדויקת
בהשראת 'הקבצנית מנפולי' מאת מקס ז'קוב

פָם"? "אַתָּה רוֹאֶה", הוּא אָמַר, "אֶת זֶה עִם הַשָּׂ

"יֵשׁ שְׁלוֹשָׁה עִם שָׂפָם", עָנִיתִי.

פָם וְהָעַיִן הַסִּינִית?" "אֶת זֶה", הוּא הִמְשִׁיךְ, "עִם הַשָּׂ

"לִשְׁלָשְׁתָּם", דִּיַּקְתִּי, "יֵשׁ שָׂפָם וְעַיִן סִינִית".

פָם, הָעַיִן הַסִּינִית וְהַצַּלֶּקֶת "זֶה", הוּא הִתְעַקֵּשׁ, "עִם הַשָּׂ

מֵעַל לַגַּבָּה?"

"לִשְׁלָשְׁתָּם", לֹא וִתַּרְתִּי, "יֵשׁ שָׂפָם, עַיִן סִינִית וְצַלֶּקֶת

מֵעַל לַגַּבָּה". 

וְאָז הוּא שָׁלַף אֶקְדָּח, יָרָה בַּיְּמָנִי וּבָאֶמְצָעִי, 

מָאלִי הִצְבִּיעַ עַל הַשְּׂ

וְאָמַר :

"אוֹתוֹ אֲנִי מֵת לַהֲרֹג".

מָחָר, תַּלְמִידִים יְקָרִים, נִלְמַד בַּקּוּרְס לְשִׁירֵי אַהֲבָה

אֵיךְ לַהֲפֹךְ אֶת הַלֵּב

לַעֲבַרְיָן  נִמְלָט. 

)מתוך:"אלג'יר"(
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Paul Valery / פול ואלרי 
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Arthur Rimbaud / ארתור רמבו 
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Jacques Prevert / ז'ק פרוור
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סתו.סרט צרפתי

סְתָו הוּא פָּטֶנְט צָרְפָתִי,

כוּנָתִי רָשׁוּם עַל פָּנָיו שֶׁל זֶה הַנִּכְנָס לָאִטְלִיז הַשְּׁ

וְאוֹמֵר שֶׁאֵין לוֹ שֵׁם לַסֵּפֶר שֶׁכָּתַב.

"יֵשׁ לְךָ חֲצוֹצְרוֹת בַּסֵּפֶר? "שׁוֹאֵל הָאִטְלִיזַאי

"לֹא"

"יֵשׁ לְךָ תֻּפִּים?"

"לֹא"

"אָז קְרָא לוֹ – לְלֹא חֲצוֹצְרוֹת וּלְלֹא תֻּפִּים."

אַחַר כָּך נוֹשֵׁר עָלֶה צָהֹב, פְּרֶוֶרִי,

עַל שַׁרְשֶׁרֶת זָהָב שֶׁבְּצַוַּאר חָתוּל מִתְנַמְנֵם

וְהַגֶּשֶׁם הָרִאשׁוֹן יוֹשֵׁב לוֹ עַל הַזָּנָב

כְּהַתְחָלָה שֶׁל נְבִיחָה."

)מתוך:"גן עדן לאורז"(
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Paul Celan / פול צלאן 



31

Heinrich Heine / הנריך היינה 
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Bertolt Brecht / ברטולד ברכט 
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Mahmoud Darwish / מחמוד דרוויש 
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Sargon Boulus / סרגון בולוס
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ואלה תולדות נדודי השינה של המשורר העיראקי 
סרגון בולוס בעיר לודב שבדרום צרפת:

בַּלַּיְלָה הָרִאשׁוֹן הוּא דִּבֵּר לְיַד אֻרְוָה

וְהַסּוּסִים הִדְהִירוּ לְעֶבְרוֹ 

שְׁתִיקָה.

נִי בַּחֲדַר הַכֹּמֶר,  בַּלַּיְלָה הַשֵּׁ

הוּא לֹא הוֹצִיא 

מִלָּה.

לִישִׁי, בְּמָלוֹן שֶׁהָיָה פַּעַם בֵּית זוֹנוֹת, בַּשְּׁ

פְתֵי הַקִּירוֹת  הוּא גֵּרֵד סִיד מִשִּׂ

וּבִקֵּשׁ מֵהֶם לְהִתְוַדּוֹת.

מִי יוֹדֵעַ, חָשַׁב, לְאֵיזֶה גֹּבַהּ תַּגִּיעַ עֲרֵמַת

נִים עַל אוֹתָהּ הַסְּדִינִים שֶׁהֻחְלְפוּ בְּמֶשֶׁךְ הַשָּׁ

מִטָּה.

בְּאַף אֶחָד מֵהַלֵּילוֹת לֹא נֶעֶצְמוּ עֵינָיו.

הַדֶּלֶק שֶׁהִבְעִיר חֲלוֹמוֹת הִמְשִׁיךְ לִזְרֹם

בִּמְנוֹעֵי הַמְּטוֹסִים שֶׁהִפְצִיצוּ

אֶת קֶבֶר אָבִיו,

שָׁם, עַל הָאֲדָמָה מִמֶּנָּה

הִמְרִיאוּ חַיָּיו.

)מתוך:"אלג'יר"(
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Salah Al Hamdani / סאלח אל חמדני
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הערה אישית בשולי טופס הבקשה 
לחידוש הדרכון העירקי

לסאלח אל-חמדני

בֵּין שִׂפְתֵי הַחַיָּט שֶׁיִּתְפֹּר לִי אֶת 

יבָה  תִּרְעַד חֲלִיפַת הַשִּׁ

סִכָּה.

כְּשֶׁיִּפְתַּח אֶת פִּיו

יִדָּקֵר הַחֶדֶר,

וְהַגַּעְגּוּעַ שֶׁאַמְצִיא לִכְבוֹד בַּגְדָּד הַבּוֹגְדָנִית 

שֶׁנִּמְחֲקָה מִזִּכְרוֹנִי,

יִלָּכֵד בְּסֶרֶט מְדִידָה

הַכָּרוּךְ עַל צַוָּארוֹ 

כְּחֶבֶל תְּלִיָּה.

)מתוך:"כוח סוס"(
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Adonis / אדוניס
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שלום לאדוניס המלך
)בהשראת 'מפתח פעולות הרוח' לאדוניס בתרגום ראובן שניר(

אַתָּה שׁוֹאֵל: "מַהִי מֶטָפוֹרָה?"

וְעוֹנֶה: "כְּנָפַיִם מְרַפְרְפוֹת 

בְּלִבְבוֹת מִלִּים",

וַאֲנִי נִזְכָּר בִּכְנַף יָדְךָ הַנּוֹחֶתֶת עַל הַכָּתֵף הַמַּמָּשִׁית שֶׁל בִּתִּי 

בְּעִיר קָטָלַאנִית  רֵיקָה מִצִּפּוֹרִים.

הִיא הִתְנַצְּלָה שֶׁהָעֲרָבִית שֶׁלָּהּ הִיא תּוֹצֶרֶת

מְגַמַּת מִזְרְחָנוּת בְּבֵית הַסֵּפֶר בּוֹ לָמְדָה,

אֵרִיּוֹת הַמִּלִּים וְאַתָּה אָמַרְתָּ לָהּ שֶׁהִיא טוֹבָה מִשְּׁ

תּוֹצֶרֶת בַּגְדָּד שֶׁנֶּחְנְקוּ בְּפִי.

"הִגִּיעַ הַזְּמַן", חִיַּכְתָּ, "שֶׁהַבַּת תְּלַמֵּד  

אֶת אָבִיהָ 

אֶת שְׂפַת אִמּוֹ."

אִמִּי, אָדוֹנִיס, הִיא שׁוֹמֶרֶת הַיַּעַר בּוֹ שְׁתוּלוֹת

מִלִּים הַמְּחַכּוֹת לִנְבִיטָה.

בִּתִּי נוֹלְדָה מִלֵּב שֶׁחָרַטְתִּי לִכְבוֹד אֲהוּבָתִי 

עַל אַחַד הַגְּזָעִים,

פָה הִיא קוֹל צִחְצוּחַ חַרְבוֹת הָרוּחַ וְהַשָּׂ

נִּשְׁאַר מִבְּלוֹרִיּוֹת הֶעָלִים. בְּמָה שֶּׁ

)מתוך:"כוח סוס"(
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Wislawa Szymborska / ויסלבה שימבורסקה  
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שיר אהבה לויסלבה שימבורסקה

"הֵבֵאתָ תְּמוּנָה שֶׁל הַיַּלְדָּה שֶׁלְּךָ?"

הִיא שׁוֹאֶלֶת, וּבַחֲלַל הַפֶּה צוֹמְחוֹת לִי

עוֹד שִׁנַּיִם בִּשְׁבִיל לִלְעֹס אֶת

הָרֶגַע הַזֶּה.

"בּוֹא נִשְׁתֶּה עוֹד קוֹנְיָאק" הִיא מְנִיפָה

אֶת קוֹלָהּ כְּאִלּוּ הָיָה מַגָּל הַקּוֹצֵר חִטָּה

כְּדֵי לֶאֱפוֹת מִלִּים וְלִפְרֹס לֶחֶם 

הַמִּתְאַהֵב אֲפִלּוּ בַּסַּכִּין.

לְחָן נָחִים פִּלְחֵי מַרְמֶלָדָה  עַל הַשֻּׁ

כְּעָלִים שֶׁנָּשְׁרוּ לְתוֹךְ צַלַּחַת.

הֶעָלִים הָאֲמִתִּיִּים תְּלוּיִים עַל עֲצֵי קְרָקוֹב

עֲטוּפִים בְּצֶלוֹפָן עֲרָפֶל שֶׁבָּא לְהַמְתִּיק עֶרֶב.

)מתוך:"מחתרת החלב"(
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Zbigniew Herbert / ז'בינייב הרברט 
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Czeslaw Miilosz / צ'סלב מילוש 
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Federico García Lorca / פדריקו גרסיה לורקה 
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בתשובה לשאלה: מתי הרגשת בפעם הראשונה 
את כוחה של השירה?

אַחֲרֵי שֶׁכָּל הַלְּחִישׁוֹת הִתְיָאֲשׁוּ מִלְּהוֹצִיא מִפִּיהָ

אֶת הַמִּלָּה 'כֵּן',

צִטַּטְתִּי לָהּ אֶת 'בֶּכִי עַל  

אִיגְנָאסְיוֹ סָאנְצֶ'ס מֶחִיָּאס'.

הִיא אָחֲזָה בְּעָרְפִּי בְּאוֹתָהּ יָד בָּהּ נִגְּבָה דִּמְעָה,

וְקֵרְבָה אֶת רֹאשָׁהּ הֲכִי קָרוֹב שֶׁאֶפְשָׁר.

הוֹ לוֹרְקָה, אָמַרְתִּי בְּלִבִּי, לֹא נָעִים, אֲבָל בְּלִי סִיד הַמִּלִּים

וָרִים,  פַכְתָּ עַל כִּתְמֵי הַדָּם שֶׁל לוֹחֵם הַשְּׁ שֶׁשָּׁ

לֹא הָיִיתִי מְחַבֵּק בְּחָמֵשׁ אַחַר הַצָּהֳרַיִם 

אֶת זוֹ שֶׁבִּגְדֵי הַחַיֶּלֶת שֶׁלָּהּ 

הָיוּ מְקֻמָּטִים יוֹתֵר מִצּוּקֵי  נַחַל צִין.

לַצּוּקִים קָרָאנוּ אָז עִקְבֵי הַפְלָמֶנְקוֹ שֶׁל הַמִּדְבָּר.

מֵרֹאשׁ הַשּׁוֹר הַצָּהֹב פָּרְצוּ קַרְנַיִם אַחֲרוֹנוֹת שֶׁל יוֹם,

וַאֲנַחְנוּ הָיִינוּ עוֹד שׁוּרָה בְּרֶגַע שֶׁיָּפֶה לוֹ הַחֹשֶׁךְ.

)מתוך:"כוח סוס"(
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Cesar Vallejo / ססאר ואייחו 
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ססאר ואייחו או 12 שורות על לחם החרפה

לִישִׁית אוּלַי תִּרְתַּח דִּמְעָה בְּתַנּוּרֵי הָעַיִן בַּשּׁוּרָה הַשְּׁ

כְּשֶׁתֵּדְעוּ שֶׁאָסַף בַּקְבּוּקִים בָּרְחוֹבוֹת 

כְּדֵי לִחְיוֹת.

אֶפְשָׁר לְדַמְיֵן אֶת קִדַּת הַגַּב, אֶת הַיָּד הַנִּשְׁלַחַת 

לְצַוַּאר הַזְּכוּכִית, אֶת הַפְּרוּסָה שֶׁנֶּחְתְּכָה מִלֶּחֶם הַחֶרְפָּה.

מֵאוֹתָהּ זָוִית קָשֶׁה לִשְׂבֹּעַ אֲפִלּוּ מֵרַגְלַיִם פָּרִיזָאִיּוֹת

הַמֻּדְבָּקוֹת לְיַרְכֵי הַבַּחוּרוֹת שֶׁאֱלֹהִים צָחַק אִתָּן 

בַּחֲדַר הַלֵּדָה.

וְאַתָּה, אֲדוֹנִי שַׂר הָרָעָב, אַל תַּגִּיד שֶׁבְּבִטְנוֹ הָרֵיקָה 

נֶאֱפוּ שִׁירָיו, אַל תַּזְכִּיר שֶׁהַיֹּפִי מַצְלִיף בַּחִטָּה לִפְנֵי

שֶׁתַּנּוּרֵי הַגֵּיהִנּוֹם מְגַלְגְּלִים מִמֶּנָּה לֶחֶם. אֶפְשָׁר הָיָה

לַחְלֹם שֶׁהוּא צִפּוֹר וּלְהַשְׁאִיר פֵּרוּר עַל אֶדֶן הַחַלּוֹן.

)מתוך:"מחתרת החלב"(
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Octavio Paz / אוקטביו פאס 
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היום שבו מת אוקטביו פאס

כְּשֶׁהַמְּשׁוֹרֶרֶת הַסּוּרִית חִיְּכָה אֵלַי הִקְדַּשְׁתִּי אֶת חִיּוּכִי

ךְ אוֹתִי לְיַד מַעַיְנוֹת אֵל-חַמַּה. לְשִׁנֵּי הַכֶּלֶב שֶׁפַּעַם כִּמְעַט נָשַׁ

נִפְגַּשְׁנוּ בְּמוּרְסִיָּה, עִיר קְטַנָּה בִּדְרוֹם סְפָרַד בַּיּוֹם שֶׁחָגְגוּ שָׁם

אֶת קְבוּרָתוֹ שֶׁל הַסַּרְדִּין.

אִיּוֹת גְּבָרִים בְּתִלְבּוֹשׁוֹת שֶׁל לוֹחֲמֵי שְׁוָרִים פִּלְּסוּ דֶּרֶךְ לְמַשָּׂ

מְחֻפָּשׂוֹת לְשֵׁדֵי יָם וּבַחוּרוֹת חֲשׂוּפוֹת חָזֶה זָרְקוּ צַעֲצוּעֵי פְּלַסְטִיק

לְיַלְדֵי הַפְלָמֶנְקוֹ.

הָאֲוִיר הָיָה מָלֵא בְּבֻבּוֹת מְעוֹפְפוֹת, בְּמַשְׁרוֹקִיּוֹת וּבְאֶקְדְּחֵי צַעֲצוּעַ.

חֹמֶר הַנֵּפֶץ הָיָה נָעוּל בְּאַפְסַנָאוּת הַקְּרָב וְאוּלַי גַּם מִתַּחַת

לַחֲצָאִית הַמִּינִי הָאֲדֻמָּה שֶׁהִיא קָנְתָה בִּרְחוֹבוֹת דַּמֶשֶׂק.

לַמָּחֳרָת הִשְׁחִירוּ הָעִתּוֹנִים אֶת הַכּוֹתָרוֹת בַּיְּדִיעָה עַל מוֹתוֹ שֶׁל אוֹקְטַבְיוֹ פָאס.

מְעָה. הַמְּשׁוֹרֶרֶת הַסּוּרִית נִשְׁאֲרָה מָרִיָּה קוֹדַאמָה, אַלְמְנָתוֹ שֶׁל בּוֹרְחֶס, מַחֲתָה דִּ

בַּחֲצָאִית הַמִּינִי הָאֲדֻמָּה וְרַק סַרְדִּין הַפֶסְטִיבָל נִמְחַק מִתַּפְרִיט הַיָּם וּפִינָה אֶת

מְקוֹמוֹ לַלִּוְיָתָן הַמֶּקְסִיקָנִי שֶׁשָׂחָה אֶל חוֹף מוֹתוֹ.

)מתוך:"המתופף של המהפכה"(
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Manuel Forcano / מנואל פורקנו 



51

Pablo Neruda / פבלו נרודה 
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Jorge Luis Borges / חורחה לואיס בורחס 
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Fernando Antonio Nogueira Pessoa / פרננדו פסואה
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Dante Alighieri / דנטה אליגיירי 
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Primo Levi / פרימו לוי
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Giulio Salvadori / ג'וליו סלואדורה 
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הפרפרים ממונטה סאן סוינו

בְּבַת-אַחַת בָּאוּ פַּרְפָּרִים אֶל רֹאשׁ הַבְּרוֹנְזָה

שֶׁל הַמְּשׁוֹרֵר גּ'וּלְיוֹ סַלְבָדוֹרִי.

אֵינִי מַכִּיר עֲדַיִן אֶת שִׁירָיו אֲבָל אַחֲרֵי

שֶׁמַּטְלִית רְטֻבָּה מוֹחֶקֶת טִפּוֹת קָפּוּצִ'ינוֹ

מֵרָאשֵׁי הַפַּרְפָּרִים הַמֻּטְבָּעִים עַל מַפּוֹת הַפְּלַסְטִיק

בְּקָפֶה "דֶּה לָה לוּנָה", אֲנִי בָּטוּחַ שֶׁאֶחָד כָּזֶה

רִחֵף בְּשִׁירָיו.

כְּמוֹ  מָתֶמָטִיקַאי אֲנִי מְצַמְצֵם אֶת הַמֶּרְחָק

ה מֶשׁ, מַכְפִּיל בְּשִׁנֵּי אִשָּׁ בֵּין פֶּרַח לַשֶּׁ

הַמִּתְעַלְּסוֹת עַל קְצֵה עוּגָה, מְחַלֵּק בִּשְׁתֵּי עֵינָיו

שֶׁל סַלְבָדוֹרִי וְשׁוֹמֵעַ אֵיךְ כַּנְפֵי הַפַּרְפָּרִים

מִתְנוֹפְפוֹת כִּמְחִיאוֹת כַּפַּיִם.

)מתוך:"מחתרת החלב"(
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Erri De Luca / ארי דה לוקה
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לבה

לְיַד הַר הַגַּעַשׁ וֶזוּב אֲנִי מְקַנֵּא

בַּמְּשׁוֹרֵר הָרִאשׁוֹן שֶׁכָּתַב בְּאוֹתָהּ שׁוּרָה לַבָּה

וְאַהֲבָה.

מִתַּחַת לְקִמְטֵי הַגַּעְגּוּעַ שֶׁבְּמֵצַח הַפִּסְגָּה 

מִתְגַּלְגְּלוֹת עֵינֵי בַּזֶּלֶת, וַאֲנִי מַכְנִיס אוֹתָן לַפֶּה 

כְּמוֹ יֶלֶד הַמַּבְרִיק אֶת הַגּ'וּלוֹת שֶׁהִרְוִיחַ בַּמִּשְׂחָק.

)מתוך:"אלג'יר"(
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Hans Van De Waarsenbur / הנס ואן דה וארסנברג 
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K.Cavafy / קונסטנדינוס קוואפיס 
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Igor Isakovski / איגור איזקובסקי
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 Solomon Ibn Gabirol / שלמה אבן גבירול
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Rachel Bluwstein / רחל 
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David Vogel / דוד פוגל
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Hayim Nahman Bialik / חיים נחמן ביאליק
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חואג'ה ביאליק

יַלְדָּה עַרְבִיָּה שָׁרָה שִׁיר שֶׁל בְּיַאלִיק

וְצֵל כַּנְפֵי הָאוֹטוֹבּוּס מַשְׁחִיר אֶת עֲצֵי הַזַּיִת

בְּפִתּוּלֵי וָאדִי עַרַה.

אֵין אֵם, אֵין אָחוֹת וְעֵינֶיהָ מְגַלְגְּלוֹת

מֵעַפְעַף לְעַפְעַף אֶת רַמָּאוּת הַכּוֹכָבִים

שֶׁל חַוַאגַ'ה בְּיַאלִיק.

פַּעַם קָרָאתִי כִּי הַסִּימָן הָרִאשׁוֹן 

ר אֶת כִּבְיוֹנוֹ הַקָּרֵב שֶׁל כּוֹכָב הַמְּבַשֵּׂ

הוּא נְפִיחוּת בּוֹלֶטֶת

וְהִתְאַדְּמוּת בָּאֲזוֹרִים הַחִיצוֹנִיִּים.

עַל הָרֵי שְׂפָתֶיהָ נִמְרַח שְׁטִיחַ אֹדֶם

יר נָקְשׁוּ דוֹ, נָקְשׁוּ לָה. וְעִקְּבֵי הַשִּׁ

מִילְיוֹנֵי שָׁנִים נִמְשֶׁכֶת הַהִתְמוֹטְטוּת עַד שֶׁנֶּהְפָּךְ הַכּוֹכָב

לְכַדּוּר מְלֻבָּן.

אֶת יִתְרַת הַחםֹ הוּא מַקְרִין אֶל הֶחָלָל

שֶׁל בַּיִת לֹא גָּמוּר.

מֶשׁ שֶׁנִּשְׂרְפָה בְּלַהֲבָהּ נִקְּדָה בְּזֵעָה אֶת הַגּוּפִיּוֹת הַשֶּׁ

הַכְּחֻלּוֹת שֶׁל הַפּוֹעֲלִים

וְקוֹל תְּפִלּוֹתָיו הַנִּדָּחוֹת שֶׁל הַמּוּאַזִּין נִפְרַשׂ

כְּשָׁטִיחַ פָּרוּם עַל גַּבּוֹ שֶׁל חֲמוֹר

שֶׁנִּגְמַר לוֹ הַסּוּס.

)מתוך:"גן עדן לאורז"(
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Saul Tchernichowsky / שאול טשרניחובסקי 
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Uri Zvi Grinberg / אורי צבי גרינברג
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Lea Goldberg / לאה גולדברג 
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הליקופטר. שיר נחומים

רַק הַמִּלָּה הֶלִיקוֹפְּטֶר תּוּכַל לְהִתְגָּרוֹת בָּרוּחַ.

אֲנִי מֵטִיס אוֹתָהּ מֵעַל רָאשֵׁי הַכְּבָשִׂים הַמִּצְטוֹפְפִים בְּקִילוֹמֶטֶר עֵדֶר

הַיָּכוֹל לְהַתְחִיל בְּבַחוּרָה צְפוֹנִית וּלְהִגָּמֵר בִּמְנוֹרָה הַמַּפִּילָה אוֹר תַּפּוּזִי

בְּפַרְדֵּס הַחֶדֶר.

כַּמָּה זְמַן זֶה עוֹד יִקַּח?

"אֱלֹהִים אַדִּירִים, עוֹד שָׁבוּעַ, עוֹד חֹדֶשׁ, עוֹד שָׁנָה" הִיא מְשִׁיבָה בְּשׁוּרָה

שֶׁל לֵאָה גוֹלְדְבֶּרְג כְּאִלּוּ יְכוֹלוֹת הַמִּלִּים לְהַנְחִית

אֶת הֵלִיקוֹפְּטֶר הַנִּחוּמִים.

)מתוך:"אספלט"(

מכתב קצר ללאה גולדברג

הַגַּפְרוּרִים שֶׁהִדְלַקְתְּ  עֲדַיִן מְאִירִים

אֶת בְּדִידוּתָהּ שֶׁל הַמִּלָּה

ירִים. שֶׁנִּפְסְלָה מִן הַשִּׁ

הַאֻמְנָם?

בְּשׁוּלֵי הֶעָנָן שֶׁהוֹרַשְׁתְּ לִי

רוֹאִים כִּי הַחֹק הָרִאשׁוֹן 

ירָה הוּא  שֶׁל הַשִּׁ

שֶׁאֵין חֻקִּים.
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Abraham Shlonsky / אברהם שלונסקי 



73

סונטת המסתפקים במועט

רוֹפֵא לֹא צָרִיךְ לַחְלוֹת בְּכָל הַמַּחֲלוֹת בָּהֶן הוּא מְטַפֵּל,

ל, הוּא מְבַשֵּׁ טַבָּח לֹא מַטְבִּיעַ בְּהַר מֶלַח אֶת מַה שֶּׁ

בַּפֶּה שֶׁל מוֹכֶרֶת הַסֻּכָּרִיּוֹת אֵין מָקוֹם

לְכָל כָּךְ הַרְבֵּה צֶלוֹפָן,

וְעַל חֻלְצַת הַחַשְׂפָנִית תְּפוּרִים רַק חֵלֶק 

מִכַּפְתּוֹרֵי הָעוֹלָם.

מְשׁוֹרְרִים תּוֹלִים רָאשֵׁי שׁוּרוֹת עַל עַמּוּדֵי שַׁלֶּכֶת.

מִלִּים הַמִּסְתַּפְּקוֹת בְּמוּעָט

מִתְנוֹפְפוֹת בָּרוּחַ וְרַגְלָן בּוֹעֶטֶת 

אִיּוֹת צֵל מֶשׁ הַמַּעֲמִיסָה קַרְנַיִם עַל מַשָּׂ בַּשֶּׁ

רֶגַע לִפְנֵי שֶׁהִיא מִסְתַּלֶּקֶת.

דַּי בְּעֵץ אֶחָד בִּשְׁבִיל לְסַפֵּר אֶת כָּל הַיַּעַר,

דַּי  בְּעָלֶה  בִּשְׁבִיל נִפְנוּף פְּרֵדָה מֵעָנָף, 

דַּי בְּנוֹבֶמְבֶּר בִּשְׁבִיל שֶׁיִּהְיֶה עַמּוּד תְּלִיָּה לַסְּתָו.

)מתוך "אלג'יר"(
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Alexander Penn / אלכסנדר פן 
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Natan Alterman / נתן אלתרמן
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Jonathan Ratosh / יונתן רטוש 
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Avraham Chalfi / אברהם חלפי
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Haim Gouri / חיים גורי  
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Asher Reich / אשר רייך
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Amir Gilboa / אמיר גלבע 
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עכשיו שיני הזאבים בבטן האילה
לאמיר גלבע

עַכְשָׁו שִׁנֵּי הַזְּאֵבִים בְּבֶטֶן הָאַיָּלָה 

כִּתְמֵי דָּם הִתְקָרְשׁוּ בְּצַוָּארָהּ

רֵיחַ הַיַּעַר בְּכַפּוֹת רַגְלֶיהָ

וּשְׂפָתֶיהָ כְּבֵדוֹת מִלְּסַפֵּר אֶת הַמַּסָּע כְּמוֹ

לַחְתָּ אוֹתָהּ שֶׁהַקְּמָטִים הָרֶגַע שֶׁשָּׁ

צָבְאוּ כִּזְאֵבִים עַל פָּנֶיךָ

עֵינֶיךָ הִסְתַּתְּרוּ בְּחֹרֵיהֶן כְּבִמְאוּרָה וּבַחוּץ

הָיָה חַם וְקַר

קַר וְחַם,

מֶזֶג אֲוִיר שֶׁל טָעוּת

וְהַזְּאֵבִים שָׁתוּ ווֹדְקָה לִכְבוֹדְךָ בַּחֲגִיגוֹת הָאֹנֶס שֶׁבְּלֵילוֹת גּוּפָהּ.

)מתוך:"גן עדן לאורז"(
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Yehuda Amichai / יהודה עמיחי
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שיר ערש לכדורי הנחושת

כְּשֶׁהִסְפִּידוּ אֶת יְהוּדָה עַמִּיחַי עָמַד שׁוֹמֵר  שֶׁל 

רֹאשׁ הַמֶּמְשָׁלָה עַל גַּג הַבַּיִת וְכִוֵּן עֻזִּי 

מִתּוֹצֶרֶת יִשְׂרָאֵל אֶל שַׂקִּיּוֹת הַחֲרָדָה מִתַּחַת

לְעֵינֶיהָ שֶׁל יְרוּשָׁלַיִם.

בְּתוֹךְ הָאָרוֹן חִיֵּךְ הַמֵּת. הָרוֹבֶה שֶׁלּוֹ בְּ-84  הָיָה

כָּבֵד יוֹתֵר. צֶ'כִי שֶׁהִרְדִּים בְּבֶטֶן פְּלָדָה שְׁאֵרִיּוֹת

אֲבַק שְׂרֵפָה. הַהֶדֶק חִכָּה לְכָרִית הָאֶצְבַּע שֶׁתִּלְחַץ

וְעַל הַקַּת הָיוּ חֲרוּתִים סִימָנֵי הַמָּוֶת

מִחוֹלוֹת יַד מָרְדְּכַי.

כְּבָר אָז הוּא שָׁר שִׁיר עֶרֶשׂ לְכַדּוּרֵי הַנְּחֹשֶׁת,

וְהַנְּחֹשֶׁת חָלְמָה שֶׁיְּרַקְּעוּ מִגּוּפָהּ  אַבְזָם לְאַרְנָק 

ה גְּלוּלוֹת רַחֲמִים מִיְּמֵי הַגָּן. בּוֹ תַּסְתִּיר אִשָּׁ

עַכְשָׁו אֲנִי רוֹאֶה אוֹתָהּ אוֹ מִישֶׁהִי דּוֹמָה לָהּ,

עוֹבֶרֶת לְיַד גּוּפוֹ, מוֹרַחַת עַל פְּרוּסַת שְׂפָתֶיהָ

אֶת רִבַּת שִׁירָיו.

)מתוך:"המתופף של המהפכה"(
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Pinhas Sadeh / פנחס שדה
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יופי טיפש
הו פילוסופים מהוללים בדברי ימי התרבות, הוגים נכבדים" 	..."

)פנחס שדה, מתוך: "בתחנה המרכזית בתל אביב, אחר 	

הצהרים, ערב ראש השנה"( 	

אַפְּלָטוֹן לֹא רָשׁוּם בְּפִנְקַס הַטֶּלֶפוֹנִים הַדָּחוּס בְּתִיקָהּ

וְהַלָּק בְּצִפָּרְנֵי הָרַגְלַיִם לֹא מַאֲדִים בְּזִכְרוֹנָהּ 

עָר הַנּוֹפֵל עַל צַוָּארָהּ חַיּוֹת מִיתוֹלוֹגְיָה. גַּם הַשֵּׂ

לֹא נוֹלַד מֵאַפְרוֹדִיטָה וְהַמִּכְחוֹל הַכָּחֹל בּוֹ פֻּסְּלוּ

הַגַּלִּים שֶׁל בּוֹטִיצֶ'לִי בְּקֹשִׁי מַבְלִיט רִיסֵי טֶרֶף 

בִּשְׁמוּרוֹת עֵינֶיהָ.

אֲבָל הִיא יָפָה, יֹפִי טִפֵּשׁ וְגָשׁוּם,

יֹפִי הַמַּתִּיז מַיִם הַמְּטַשְׁטְשִׁים אֶת הַכָּתוּב, מוֹחֲקִים

אֶת הַמְּצֻיָּר וְיוֹדְעִים שֶׁמֵּעֵבֶר לַפְּרָחִים הַמּוּגָנִים

מִתְפַּנֵּק עָלֶה סָגֹל בִּקְצֵה גִּבְעוֹל שֶׁל קוֹץ בָּר.

פָה, וּכְשֶׁהִיא תְּדַבֵּר אִתְּכֶם שִׁכְחוּ לְרֶגַע אֶת הַשָּׂ

שִׁלְחוּ אֶת הַמִּלִּים לְמִכְלְאוֹת הַדִּקְדּוּק,

תְּנוּ לַמָּחוֹג הַגָּדוֹל בְּעִגּוּל פָּנֶיהָ לְתַקְתֵּק

אֶת הַדַּקָּה שֶׁאֵינָהּ שִׁפְחַת זְמַן.

אֲפִלּוּ שָׁעוֹן מְקֻלְקָל צוֹדֵק פַּעֲמַיִם בְּיוֹם.

)מתוך:"מחתרת החלב"(
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Harold Schimmel / הרולד שימל
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האקדוחן הרולד ש' עושה אהבה עם ארץ ישראל

אֶפְשָׁר לִחְיוֹת שָׁנִים מֵרֵיחַ כִּכְּרוֹת הַלֶּחֶם

שֶׁהַנָּשִׁים מַשְׁאִירוֹת לַבּוֹקְרִים.

יֵשׁ הַרְבֵּה כֹּחַ סֵבֶל בָּאֶצְבָּעוֹת שֶׁקּוֹשְׁרוֹת עַמּוּד חַשְׁמַל לְמוֹשְׁכוֹת,

וְאַחֲרֵי הַגֶּשֶׁם הָרִאשׁוֹן מִסְתַּנֵּף לוֹ, לְיַד הַפְּרָסוֹת, עֵשֶׂב שָׁפוּף וְיָרֹק.

"לָמָּה לִי לָקַחַת לַלֵּב" שָׁר בַּבֹּקֶר שׁוֹמֵר הַפַּרְדֵּסִים בַּדֶּרֶךְ לְקַלְקִילְיָה,

הָרוּחַ בָּעוֹנָה הַזֹּאת כְּמוֹ מַחֲלִיקָה בִּקְעָה, כְּמוֹ מְדַלֶּגֶת תֵּל

וּבַטְּרַנְזִיסְטוֹר שֶׁל שׁוֹמֵר הַלַּיְלָה כְּבָר מִתְעַרְבֶּבֶת מוּסִיקָה עַרְבִית בְּתַן מְיַלֵּל.

אֶפְשָׁר לִחְיוֹת שָׁנִים מֵרֵיחַ כִּכְּרוֹת הַלֶּחֶם

שֶׁהַנָּשִׁים מַשְׁאִירוֹת לַבּוֹקְרִים,

וְאַחֲרֵי שָׁלֹש שְׁעוֹת רְכִיבָה כִּמְעַט וְלֹא עוֹצְרִים בַּדֶּרֶךְ,

בְּקֹשִי לְיַד צַרְכָנִיָּה, לְיַד בֶּרֶז,

בְּקֹשִי לְיַד מִכְנְסֵי הַיְלָדוֹת הַמְּקַפְּלוֹת קֵפֶל מֶשִׁי דַּק בְּסוֹף הַיֶּרֶךְ.

)מתוך:"סולו"(
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David Avidan / דוד אבידן
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Yair Hurvitz / יאיר הורביץ
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Yona Wallach / יונה וולך 
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יונה אינדיאנית

לֶג שֶׁבְּקִרְיַת-אוֹנוֹ, הִיא רָצְתָה לָמוּת עַל הַשֶּׁ

בְּבוֹר רַגְלָהּ שֶׁל

דֻּבָּה גְּרִיזְלִית שֶׁפַּעַם גִּדְּלָה אוֹתָהּ.

יָדָיו הַמְּעֻמְלָנוֹת שֶׁל הַלַּיְלָה הִפְשִׁיטוּ אֶת שִׂמְלָתָהּ

וְהַצִּפּוֹרִים שֶׁנִּרְקְמוּ עָלֶיהָ עָפוּ לְנַקֵּר בְּבֶטֶן חַלָּה מְתוּקָה

בְּפַחֵי הַזֶּבֶל שֶׁלְּיַד הַמַּאֲפִיָּה.

בִּמְעָרַת רֹאשָׁהּ הִבְרִיק כֶּתֶר מַלְכַּת אֶסְתֵּר

יר חָרְזוּ כְּנָפַיִם לִכְתֵפֶיהָ וְאֲחַשְׁוֵרוֹשֵׁי הַשִּׁ

וְצִבְעֵי מִלְחָמָה לְמִצְחָהּ.

אַתָּה רוֹאֶה, הִיא אָמְרָה, בַּסּוֹף אֲנִי אֶהְיֶה יוֹנָה אִינְדְּיָאנִית

בַּסִּפּוּרִים שֶׁסִּפַּרְתָּ עַל

וִינֵטוּ.

)מתוך:"גן עדן לאורז"(
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Dahlia Ravikovich / דליה רביקוביץ
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Peretz Dror Banai /  פרץ דרור בנאי
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Uri Hollander / אורי הולנדר
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Zeruya Shalev / צרויה שלו
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Avi Elias / אבי אליאס
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Gilad Meiri / גלעד מאירי
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Rafi Weichert / רפי וייכרט



99

רפי וייכרט / רוני סומק

הִמְצִיא

עִיר

נַרְקִיסֵי

אֲוִיר

שֶׁבָּהּ

פָה הַשָּׂ

רַקְדָנִית

וְרֻדָּה

מִסְתַּחְרֶרֶת

בִּקְצֵה

הַמִּדְרָכָה

רֶגַע

לִפְנֵי 

הִטָּרְפָהּ

)מתוך:"רזים"(
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נ.ב    ארבעה פילוסופים של שירה

P.S   Four Philosophers of Poetry
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Albert Camus / אלבר קאמי



102

Jean-Paul Sartre / ז'אן-פול סארטר



103

Simone de Beauvoir / סימון דה בובואר



104

Friedrich Nietzsche / פרידריך ניטשה


